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három fiu osztályban a tanulók létszáma 71; a három leányosztályban 43. Az 
intézet főérdeme a magyarosodás elősegítése. 

A b a l a t o n t ü r e d i S z o r e t e t h á z értesítője. Szerkesztette N a g y 
Áron igazgató. Ez intézet hazánkban egyetlen e nemben, s a mint a 8 évről 
szóló értesítőből látjuk, rendkívül nemes és hasznos munkát végez. Feladata 
az, hogy HZ elesett és gyámoltalan gyermekeket megmentse a hazának és a 
nemzetnek. Úgy látszik, hogy az intézet a növendékekkel izemben egész szü-
lői viszonyt gyakorol. A vallásos nevelésre (felekezetenként) és a kegyesség 
ébresztésére nagy gond van forditva. Az intézetbe felvétetnek a magyar ki-
rályságból vftló szellemileg nevelhető teljesen árva 6 — 13 éves fiuk. Az intéze-
tet az á))a-'.i is segélyezi, da főleg kegyadományokból tartják lenn, ugyanazért 

i melegen ajánljuk a közönség figyelmébe és pártolásába. 

KÜLÖNFÉLÉK, 
T a n á r b e i k t a t á s i ü n n e p é l y . A kolozsvári unitárius főiskola lélek-

emelő ünnepélynek volt színhelye f évi nov. 25-én B o r o s G y ö r g y , az idei 
főtanács határzata a Ital véglegesen megerősitetvén a theologiai tanszéken, me-
lyet a képv. tanács intézkedéséből egy évig ideiglenesen foglalt el, emlilett na-
pon ünnepélyesen iktattatott be hivatalába. A tanárbeiktatás egyik régi jó szo-
kás volt egyházunkban, de 1847 óta a nemzeti szabadságharezot követő mos-
toha viszonyok miatt, unitárius főiskolánk ily ünnepélyt nem láthatott. A kö-
zösség nagy részvételével is tanúsította érdeklődését a régi gyakorlat felújí-
tása iránt. Az ünnepélyt, mely d. e. 10 órakor tartatott a főiskola nagy ter-
mében, főt. Ferencz József püspök ur nyitotta meg feszült figyelemmel hall-
gatott, tartalmas, megragadó hasonlatokban gazdag beszéddel, melyben a. tanár-
beiktatás történetére pár pillantást vetve gyönyörűen emlékezett meg dr. Bras-
sai Sámuel kiváló történelmi fontossággal biró beiktatásáról 1837-ből, mely al-
kalommal Brassai a régi formával szakítva, magyar nyelven tartotta székfog-
laló beszédét. (A közönség jelenlevő ősz tudósunkat meleghangú éljenekben ré-
szesité.) A főt. ur beszéde végén a beiktatandó ifjú tanárhoz fordulva szépen 
irta elébe feladatát, melyet theolog. ifjainknak valódi keresztény papokká ne-
velésében kell teljesitnie, buzdítva azon derék elődei példájával, kik az illető 
tanszéken az egyház iránt annyi érdemet szereztek, s különös közvetlen előde 
Simén lelkiismeretes munkálkodásával, kinek theologiai irodalmi működése az 
egész hazában ismeretes. Ezután az egyházi főtanácstól leküldött kinevezési ok-
mány olvastatott fel a gymn. igazgatója által. Erre következett az ifjú tanár 
székfoglaló beszéde, melynek tárgya a Móz. 1. könyvének 1. és 2 részében 
foglalt t e r e m t é s t ö r t é n e t e volt az a s s y r i a i e m l é k e k é s m á s 
u j a b b f e l f e d e z é s e k v i l á g á n á l . A közönség nagy érdeklődéssel hall-
gatta végig a figyelmet keltő tanulmány felolvasását, melyben egyszersmind az 
iránya is jelezve vo t, s végül tapsokkal jutalmazta. Az elfogadó beszédet Ko-
vács János, szerkesztő társunk, isk. igazgató tartotta, üdvözölvén az ifjú ta-
nárt a tanári kar és az ifjúság részéről. Szivünkből valának véve ama hangok, 
melyeken ő szólott, s amaz erényeket festé, melyeket az unitarismus múltjánál 
fogva a jelen és jövőre való tekintetből tőlünk megkíván. E nemes érzettől át-
hatva üdvözölte az ifjú pályatársat és kérte őt Őseink erényei a szorgalmas 
munka, jellem és összetartás követésére. 

Megjegyezzük, hogy az ünnepélyen a helyb. tudományos intézetek taná-
rai közül is többen jelen voltak. Az egyetem részéről: dr. Haller Károly re-
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to r ; dr. Vályi Gábor ; a ref. collegiuraíól: Szabó Sámuel, Debreczeni József igaz-
gató és Geréb Márton; a nőképezdétől: Kozma József igazgató, és Benedek 
Aron ; az ág. hitvallásuaktól Tiszt. Turcsányi Gyula. Az unitárius nők is szép 
jelét adták buzgóságuknak, egyházunk és iskoláink iránti meleg érdekló'désüknek 
az ünnepében v.iló részvételük által. Az ünnepélyt igen emelte a főiskolai dal-
körnek egybehangzó szabatos éneklése derék karnagyunk Boér Gergely veze-
tése alatt. 

Ez ünnepély mindnyájunkat meggyőzhetett afi'elől, hogy a tanárbeikta-
tás szép éá hasznos intézmény, s hisziik is, hogy az ezután rendszeresen fog 
gyakoroltatni. 

Most beiktatott ifjú pályatársunk és barátunk fogadji részünkről e he-
lyen is szivből jövő üdvözletünket. Istentől munka erőt és segedelmet kívánunk 
neki, hogy megfelelhessen ama kötelességeknek, melyeket ifjaink nevelésében 
l t h e o l o g i a i t u d o m á n y o s s á g és a t i s z t a k e r e s z t é n y e r k ö l -
c s i s é g ügye szab elébe. 

Esperes v á l t o z á s o k . A Maroaköri unitárius ekklézsiák szentgericzei 
lelkész F a r k a s G y ö r g y esperes helyébe, ki ezen állásáról lemondott T. 
K e l e m e n A l b e r t , maros szentkirályi lelkészt választották meg a f. évinov. 
23-án Maros-Vásárhelyen tartott gyűlésen. Szentgericze köztiszteletben álló ősz 
lelkésze mintegy 40 évig vitte az esperességet Maroskörben. Miként Jakab 
apostol a jeruzsálemi gyülekezetnek, ugy ő is oszlopa vala az egész egyház-
körnek ezen idő alatt. Annyi erélylyel, oly tapintatossággal éa igazságszere-
tettel vezette egyházkörnyéke ügyóit, hogy az unitariu3 egyházban mindig az 
esperesek példányképeül tekintették. S midőn ezt most nyugalombavonulása-
kor felemiitjük, hová a főtanács elismerése és egyházkörnyékének határtalan 
tisztelete és szeretete kisérik, kivánjuk, hogy hű szolgálataival szerzett babé-
rain sokáig, sokáig nyugodhassék lelkiörömmel és egészséggel. Kelemen Albert 
t. paptársunknak pedig, kit nagy szótöbbséggel választottak meg helyére, s kit 
ez állomáson szívesen üdvözlünk, adjon az Isten erőt, hogy előde nyomdokait 
mindenekben hiven követhesse. 

Egy másik esperesváltozás a háromszéki, hol K i s s M i h á l y árkoBi 
pap helyére L ő f i Á r o n bölöni pap lőn a kökösi egyh. köri gyűlésben, 
megválasztva. A „ S z e n t í r á s Gyöngyei u -nekösszegyűj tő je és más jeles egyh 
dolgozatok szerzője az igazgatási gépies teendők súlyát mind nehezebbnek ta-
lálván koros vállain az esperességről a mult nyáron leköszönt. E hivatalt mint-
egy 30 évig folytatta szintén elismerésre méltó buzgósággal, és kitűnő szakér-
telemmel. Rendben, pontosságban, a népnevelés érdekeiért való fáradhatlan-
ságban követésre méltó elődöt bir benne az ryonnan választott esperes. Midőn 
a leköszönt esperes urnák visszalépése alkalmából egyfelől azt kivánjuk, hogy 
a megérdemlett otium-ot, hosszassan élvezhesse, másfelől azon óhajunknak 
adunk kifejezést, hogy otiumot élvezve gazdag ismeretei tárházából ujabb 
munkákkal ajándékozza meg irodalmuukat. Az uj esperest köszöntjük s hiva-
talában szerencsét kívánunk, hogy működése háromszéki ekkláinkra hasz-
nos és áldásos legyen, 8 hogy a maga részére környéke igazgatásában azt az 
elismerést vívhassa ki, melylyel most az árkosi pap visszavonul. 

Dr . B r a s s a i S á m u e l nagy tudósunkat kedves meglepetés érte Ausz-
tráliából. Mult évi 4-ik füzetünkben szólottunk volt 40 éves jubileumáról, me-
lyet mint botanikusnak tiszteletére ült a tudományos világ, s emiitettük, hogy 
a tudós End l i e h e r az A r a l i a c e á k egy nemét a növénytani ismeretek ter-
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jesztése körül szerzett érdemeiért az ő nevéről B r a s s a i a - r i a k nevezte el. 
Ezelőtt néhány héttel Míiller báró, a melbourni botanikus kert igazgatója 
két szép példányt küldött tudósunknak az ő nevéről nevezett növényből, a 
B r a s s a i a a c t i n o p h y l a t-ból. A példányok, minthogy a phyloxera miatt nem 
akarták Európába beengedni, hosszasan vesztegeltek Anglia egyik kikötőjében, 
de az akadályok elháritatván szerencsésen megérkeztek és most a helyb. kir. 
növénykertben vannak elhelyezve Dr. Kánitz Ágost egyet, tanár gondozása 
alatt. Ugy értesültünk, hogy ujabban még két nagyobb példány érkezik a Bras-
saiakból. Nagy tudósunk ezeket is a kir. növénykertnek fogja átengedni. 

V e r e s s Vi lmos , a helyb. egyetemen a pbysikai tanszék tanársegéde 
főiskolánk egykori derék növendéke, a mult években ugyanott póttanár a ter-
mészettani tudományokból a tudori szigorlatot jelesen kiállotta és nem régib-
ben ünnepélyesen t u d o r r á avattatott. 

Az o s z t r á k u n i t á r i u s p ü s p ö k r ő l . A hírlapok december elején a 
következő közleményt hozták: Az osztrák unitárius püspök Forstner Ágost 
Károly, ki különösen az egyházi téren kifejtett izgató működése által lett hí-
ressé, egy körlevélben értesítette az ausztriai és az erdélyi unitáriusokat, hogy 
a katholikus egyházzal kibékült, s egyszersmind az imitírius vallásfelekezet 
kötelékéből megválik. „Sok mondanivalója volua — úgymond — de jobbnak 
látja elhallgatni, mert Bécsben nem ismerik el azt a logoí, mit a legnagyobb 
p-onosztevőnek is megadnak a terhelő vádakkal szemben. Ha követett n el if-
júkorában illetlen dolgokat, de törvényt nem sértett soha. Magyarországban 
több méltányosságra talált, mint Ausztriában. Tizeokét év óta a lehető legkí-
nosabb volt élete, elannyira, hogy szenvedése éDen nem állott arányban vétke 
nagyságával. Rokonain és a katholikus kléruson kivül, melyet oly kíméletle-
nül megsértett, mindenki elhagyta szerencsétlen sorsában. Ebből látja ő, hol 
található az igazi hamanifás. Aláveti tehát magát a római szentegyház bár-
minő ítéletének s kész bármily nehéz vezeklésre. Forstner Ágost Károlynak 
állandó tartózkodási helye a jezsuiták főnöke, Beck atya által kiválasztott po • 
zaonyi jezsuita kolostorban lesz. 

Az osztrák unitárius püspök körleveléhez nem kell commentár, hogy 
jellemét megismerhessük. Tudomásunk van róla, mert többször kisérJgette ösz-
szeköítetésbe lépni az erdélyi unitáriusokkal a 60-as években. De solidáris vi-
szonyban velünk sohasem állott, s mostani leveléről sem tudunk semmit. Csak 
szerepelni aknrt s inkább beillett szédelgőnek, mint egy vallásfelekezet ve-
zetőjének. A püspöki cziraet se ruházta rá senki. Maga vette fel. Nála hiány-
zottak mindazok a kellékek, melyek egy hivatott hitujitóban nélkülözhetetle-
nek. Épen ezért fellépésének nem volt sikere s végre is nem m aradt egyéb 
hátra, mint visszatérnie amaz akolba, melyet hatelemű elhagyott. Ha arra va-
ló ember lesz vala, gyűjthetett vo'na maga körűt híveket, kik minden körül-
mények közt támogatják. Sőt angol hitrokonaink tetemes segélyben akarták 
részesíteni 1871-ben, de közelebbről megismerkedvén vele: hallani sem 
akartak róla s az erdélyi unitáriusokat ia figyelmeztették, hogy semminémü 
érintkezésbe ne lépjenek vele. Mi tehát nem bánkódunk azon, hogy az unitá-
rius vallástelekezet kötelékéből ismét kilépett, ellenkezőleg örvendünk rajta, 
hogy illő helyét, a hol szeriote egyedül található fel a humanitás, megint el-
foglalta a — j e z s u i t á k között. 

G y á s z h í r . Özv. Nemegyei Jánosné Bartha Rózália életének 73-ik évé-
ben f. évi nov. 30-án Sátoristyén (Baranyamegye), hol egyetlen fia, Nemegyei 
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Ákos, Albrecht főherczeg sátoristyei jószágigazgatójánál töltötte utóbbi éveit, 
az Úrban elnyugodott. Az idvezültben egy valódilag mivelt lelkű, nemes szivü 
g mély vallásos érzelmű nő életének szeretetet sugárzó s közhasznú mécse 
aludt ki. Átélte az 1849-ki szomorú emlékű zalathnai katasztrófát, hol férje, 
bányatanácsos Nemegyei János is a fajgyűlölet áldozata lett, a felbujtogatott 
oláhok láncsáitól vérezvén el annyi száz meg száz ártatlannal. Maga a nő, 
mint pellikán, mely fiait saját vérével táplálja, a halál torkából ragadta ki 
láncsa szúrásoktól és csapásoktól sebekkel megrakott két kis fiát s a havaso-
kon keresztül ösvénytelen utakon menekült velők előbb Gy.-Fehérvárra, on-
nan Kolozsvárra, hol nem sokára egyik összevagdalt kis fiát szintén elvesztet-
te. Ezután az utóbbi évekig állandóan Kolozsvárt lakott, életben maradt egyet-
len fiának neveltetésére öszpont.ositván anyai szeretetének minden érzéseit, me-
lyet vallásosága és kegyessége táplált és tett még ragyogóbbá. Templomunk-
nak legbuzgóbb látogatói közé tartozott. Nála az imádkozás valódi lelki szük-
ség és élvezet volt. E mellett tettekben is kinyilvánította vallásosságát s egy-
házszeretetét. Az emberbaráti czéloknak szintúgy mint szeretett egyházának 
szívesen meghozta tehetségéhez mért áldozatait. E folyóiratnak kezdettől fogva 
egyik állandó pártolója és szorgalmas olvasója volt. Kivált mióta távol lakott 
ez voit a lelki kapocs, mely által szorosan összefűzte magát ekklézsiájával . 
. . Nyugodj csendesen jó asszony, te nemes példányképe a mult idők kegyes 
lelkeinek! Fogadd tőlünk is e sorokban, melyeket emlékednek szenteltünk, fá-
jó búcsúnkat! 

A s z e r k e s z t ő s é g pos tá ja . E . F. Becses czikkét köszönjük. Fel fogjuk 
használni. R. Á. Küldeménye e folyó irat X-ik kötetében a 258-ik és 264-ik 
lapokon már megjelent mind magyar mind latin nyelven. A többiekre sor kerül. 
Szíves üdvözlet. T ö b b d o l g o z ó t á r s u n k t ó l elnézést kérünk, hogy bekül-
dött munkáik közlését a dolgozatok föl halmozottsága miatt a jövő évre kellett 
halasztanunk. 

T. olvasóink és munkatársainknak örvendetes, boldog 
uj évet! Fogadják őszinte meleg köszönetünket ama nagybecsű 
pártfogásért, melylyel annyi áldozattal fen tar to t t vállalatun-
ka t ez évben is anyagilag és szellemileg készséggel támogat-
ták. Most az újév alkalmából ismét egész t isztelet te l és biza-
lommal folyamodunk jóindulatjnkhoz és kérjük, bogy ügyünket, 
a szabadelvű kereszténység ügyé t , velünk együt t meleg szerete-
tükkel ápolni, haladásában továbbra is elősegitni szíveskedjenek. 

T. paptársainknak és más ügybarátainknak különös figyel-
mébe ajánljuk előfizetésre [felhívásunkat, mely szerint olva-
sóinknak jövő évi folyamunkkal kiváló kedvezményeket nyujt-
tunk. Mi ez évben is a kötelezett ivek számánál n é g y g y e i 
adtunk többet, s mivel a 2 f r t előfizetési dij a kiállítási költ-
séget is alig fedezi, kérjük, szíveskedjenek minél több pártolót 
szerezni, s főleg ekklézsiáikat, és egyeseket a pártolásra meg-
nyerni, hogy igy folyóiratunk terjedelmének növelését még in-
kább eszközölhessük. 




